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1 Bilten SR11/IB/OT/02








Kvartalni bilten se izdaje od strane “Sprovođenje prava intelektualne svojine” — Tvining projekta koja finansira Evropska Unija- IPA 2011 za Republiku Srbiju.


program za Republiku Srbiju











Kontakt osobe:





Partner stalnog tvining savetnika u Srbiji: Vera Despotović


Nemanjina 22-26/VII-A, kanelarija br.1


11000 Beograd


Tel: +381 11 362 05 85


E-mail: vera.despotovic@mtt.gov.rs





Uvod


Implementacija Tvining projekta “Sprovođenje prava intelektualne svojine” koji finansira Evropska unija počela je 3.februara 2014 god.


Korisnici ovog projekta su Ministarstvo trgovine, turizma i telekomunikacija-Sektor Tržišne inspekcije, Zavod za intelektualnu svojinu, Ministarstvo unutrasnjih poslova, Ministarstvo finansija- Uprava Carine i Republičko javno tužilaštvo. U realizaciji učestvuju EU administracije: Danski zavod za patente i žigove (DK) i Trading Standrads North West (UK). Ukupan budžet projekta je 1.300.000 €  a period implementacije je 24 meseca. Cilj projekta je jačanje kapaciteta u oblasti sprovođenja prava intelektualne svojine u Republici Srbiji. Projekat obuhvata aktivnosti koje se odnose na  usklađivanje sa pravnim tekovinama EU, jačanje kapaciteta za sprovođenje prava i podizanje svesti o štetnosti krivotvorenja i piraterije.





Početak projekta





Zvaničnom otvaranju projekta, 20.marta 2014. godine prisustvovalo je  80 predstavnika javnog i privatnog sektora. Uvaženi govornici iz Delegacije Evropske unije, EU eksperti i predstavnici srpskih institucija istakli su značaj ovog projekta u kontekstu procesa pristupanju Republike Srbije Evropskoj uniji i ispunjenja obaveza Srbije da obezbedi efikasnu primenu prava usklađenog za pravnim tekovinama EU u ovoj oblasti koja je od velikog značaja za investicije, razvoj konkurentnosti i zaštitu potrošača. 





Realizacija projekta u prvom kvartalu





U toku prvog kvartala uspostavljena je infrastruktura za funkcionisanje projekta. S obzirom da su u realizaciju projekta uključene dve institucije iz država članica EU i pet direktnih i indirektnih korisnika iz Republike Srbije, bilo je neophodno da se u početnoj fazi projekta uspostavi visok nivo saradnje sa svim zainteresovanim stranama.





Imajući u vidu činjenicu da su 20.01.2014.god. započeli pregovori o pristupanju Republike Srbije Evropskoj uniji, postignut je dogovor da, u pogledu realizacije planiranih aktivnosti projekta,    poseban značaj ima uspostavljanje formalnog modela saradnje između državnih organa koji se bave sprovođenjem prava intelektualne svojine i usklađivanje nacionalnog zakonodavstva sa relevantnim propisima EU. U skladu sa zaključcima iz izveštaja EU o napretku Srbije u 2013. god. dat je prioritet implementaciji navedenih aktivnosti sa ciljem da se  postigne što veći doprinos pripremi Srbije u procesu pregovaranja sa EU.





U okviru tih aktivnosti započet je rad na izradi propisa i operativnih procedura koje se odnose na zadržavanje, skladištenje i uništavanje krivotvorene i piratske robe. Urađene su analize i procene potreba za obukama u institucijama uključenim u ovaj projekat koje će se realizovati u predstojećem periodu. Takođe, svi korisnici ovog projekta kao i druge zainteresovane strane uključene su u aktivnosti koje imaju za cilj formiranje koordinacinog tela i povećanje nivo saradnje između organa nadležnih za sprovođenje prava intelektualne svojine. 








 


AKTIVOSTIMA USKLAĐIVANJA NACIONALNOG ZAKONODAVSTVA SA  direktivom eu o sprovođenju prava intelektualne svojine. oVE DVE AKTIVNOSTI SU DEFINISANE KAO PRIORITETNE AKTIVNOSTI ZBOG ČINJENICE DA SU OVA PITANJA ISTAKNUTA U POSLEDNJEM   izveštaju EK o napretku REPUBLIKE SRBIJE iz 2013. gODINE. NA OVAJ NAČIN, REALIZACIJA TVINING PROJEKTA POZITIVAN DOPRINOS JAČANJU KAPACITETA REPUBLIKE SRBIJE ZA PREGOVORE SA EU.





 U TOKU PRVOG KVARTALA OTPOČEO JE I rad na IZRADI PODZAKONSKIH AKATA KOJIMA ĆE SE DEFINISATI PROCEDURE ZA zadržavanje, skladištenje i uništavanje ROBE KOJIM SE POVREĐUJU PRAVA INTELEKTUANE SVOJINE, TAKOĐE, U OVOM PERIODU IZVRŠENA JE PROCENA POTREBA ZA OBUKAMA U OVOJ OBLASTI, KOJE ĆE SE SPROVODITI U CILJU PODIZANJA KAPACITETA CARINSKIH I POLICIJSKIH SLUŽBENIKA U OKVIRU JEDNE OBUKE, KAO I SUDIJA I TUŽILACA, U OKVIRU DRUGE PLANIRANE OBUKE. 


ning Advisor (RTA) has been to establish a functional infrastructure in which the project can operate. As the project is a multi-agency project involving five different beneficiary institutions efforts has been put into establishing good working relations with all stakeholders involved. 





Bearing in mind that the pre-accession negotiations for EU membership opened for Serbia on 20th January it was agreed to concentrate the work in the first quarter on issue establishing a formalized model for cooperation between the Serbian authorities involved in the project and to support the Serbian authorities with aligning their legislation with the EU Enforcement Directive. The reason for focusing on these two issues were that they have been highlighted by the EU in  the 2013 progress report for Serbia and by focusing on these two issues the project will have a positive impact that directly supports Serbia in the negotiation process.  





Additionally the work on developing regulations for detention, storage and destruction of counterfeited products has been initiated. Finally two training needs assessments targeting respectively Customs and Police, Judges and Prosecutors has conducted in the first quarter of implementation.





The project has had a very good start. A high level of commitment has been shown by all parties involved.





For further information feel free to contact the Resident Twinning Advisor; 


Mr. Michael Poulsen


Tel: +38163415422 E-mail mip@dkpto.dk
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Ovaj projekat implementira Danski zavod za patente i žigove
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Stalni tvining savetnik : Michael Poulsen


Dečanska 8A/II, kancelarija br. 206


11000 Beograd


Tel: +381 63 415 422 


E-mail mip@dkpto.dk
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Ovaj projekat finansira Evropska unija








Pogledi izraženi u ovoj publikaciji ne odslikavaju nužno stavove Evropske unije.








